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Cumann Gaeilge na 
hAstráile 

Briotanacha agus ó thrách-
tairí coimeádacha. 

 

Mar fhreagra ar an léirm-
heastóireacht, tá tacaíocht 
fhorleathan á fáil ag an 
mbanna rap Gaeilge ó 
bhaill den tionscal si-
amsaíochta agus ó dhaoine 
eile in Éirinn agus sa 
Bhreatain. 

 

Le déanaí, tá breis agus 
100 gníomh ceoil Breat-
nach tar éis dul i mbun 
feachtas tacaíochta atá ag 
fás do Kneecap tar éis don 
ghrúpa ceolchoirmeacha a 
chur ar ceal le déanaí. 

Shínigh na ceoltóirí Breat-
naiseacha a bhíonn ag 
seinm go minic ina dteanga 
dhúchais ráiteas 
comhpháirteach ag tacú 
leis an litir tacaíochta don 
ghrúpa Gaeilge ó bhreis 
agus 40 ealaíontóir eile ón 
Ríocht Aontaithe le déanaí. 

 

Téann gach Bóthar go d� an Róimh 

See our website 
for latest news 
about classes  
gaeilge.org.au 

 

A 
 chairde – fáilte 
chuig eagrán an 
gheimhridh de An 
Fuinneog Ghae-

lach. 

 

Tá go leor tarlaithe i 
gcúrsaí domhanda ó tháinig 
ár nuachtlitir dheireanach 
amach, le bás an Phápa 
Proinsias agus toghchán an 
Phápa Leo XIV, Kneecap ag 
leanúint ar aghaidh ag 
labhairt amach i gcoinne an 
chogaidh ar Gaza agus ar 
ndóigh níos gaire don 
bhaile leis an toghchán  

 

Cónaidhme le déanaí. 

Chuir príomhádh Cait-
liceach na hÉireann uile, an 
tArdeaspag Éamon Martin, 
fáilte roimh thoghchán an 
Phápa Leo agus tá sé ag 
smaoineamh ar cuireadh a 
thabhairt dó go hÉirinn 

Tá moltaí déanta gur 
cheart dó tuaisceart na 
hÉireann a chur ar an gclár 
taistil dá dtabharfadh sé 
cuairt ar Éirinn, rud nach 
raibh pápaí roimhe seo – 
Seán Pól II i 1979 agus Pro-
insias i 1981 - in ann nó 
toilteanach a dhéanamh. 

 

Dúirt an tArdeaspag Máir-
tín ‘gur cheart dúinn 
féachaint an bhféadfaí 
cuireadh a thabhairt don 
Pápa comóradh 16 céad 
bliain theacht na  

Críostaíochta go hÉirinn in 
2032’. 

 

‘Tá tamall beag uainn, ach 
ní mór duit ullmhú do na 
rudaí seo,’ a dúirt sé. 

Mar sin féin, is mian linn 
rath ar an bPápa Leo ina 
aireacht agus ina ghlaonna 
ar son síocháin dhomhan-
da, ceartas shóisialta agus  
cearta an duine 

 

Cuirfidh go leor fáilte 
roimh thoradh an togh-
cháin feidearálaigh le dé-
anaí agus táim cinnte go 
guímid go léir gach rath ar 
an rialtas nua is cuma cé a 
vótáil tú dó. 

 

Agus tá Kneecap ag lea-
núint de bheith ag labhairt 
amach ar son mhuintir  

Gaza agus chearta an duine 
in ainneoin an cháineadh 
géar ó pholaiteoirí 

San Eagrán Seo.. 
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Dúirt an t-amhránaí-scríbhneoir amhrán Breatnaise Steve 
Eaves ‘Laistigh de shaol an cheoil Breatnaise bhí traidisiún 
láidir i gcónaí ag ceoltóirí ag éileamh síochána agus 
ceartais, agus ag cur in iúl go raibh siad i gcoinne an 
chiníochais agus an cinedheighilt.’ 

 

I 
dir an dá linn in Éirinn tháinig na sluaite móra amach i 
mBaile Átha Cliath ar 11ú Bealtaine chun an Ghaeilge 
agus an cultúr Gaelach a cheiliúradh ag Lá Mór na 
Gaeilge. 

 

Ócáid mhór bhliantúil é Lá Mór na Gaeilge atá á reáchtáil 
ag Baile Átha Cliath le Gaeilge, le tacaíocht ó Chonradh na 
Gaeilge, Comhairle Cathrach Bhaile Átha Cliath, an Roinn 
Turasóireachta, Cultúir, Ealaíon, Gaeltachta, Spóirt agus 
Meán, agus urraithe go bródúil ag Tesco. 

Áiríodh ar an imeacht saor in aisce ceol beo, ealaín, cultúr 
na hóige, spraoi teaghlaigh agus Gaeilge do gach leibhéal. 
Ba é téama 2025 ná “An Chéad Glúin Eile”  

Tá an clár imeachtaí eagraithe do dhaoine óga, ag daoine 
óga agus tá sé mar aidhm aige daoine i mBaile Átha Cliath 
a cheangal lena dteanga dhúchais. Maith sibh, Baile Átha 
Cliath. 

 

Agus i dtuaisceart na hÉireann tá an feachtas chun 
comharthaí sráide dhátheangacha agus comharthaí fáilte 
dhátheangacha a shuiteáil ag an Grand Central Station nua 
i mBéal Feirste ag leanúint ar aghaidh. Tá deacracht ag 
daoine áirithe i dtuaisceart na hÉireann leis an nGaeilge 
fós. 

 

Chomh maith leis sin sa tuaisceart, chuir náisiúnaithe agus 
díograiseoirí na teanga fáilte roimh aisghairm thoirmeasc 
Shasana i 1737 ar úsáid na Gaeilge sna cúirteanna dlí. Is 
cosúil nach dtagann athrú go tapaidh sa chaidreamh idir an 
Bhreatain agus Éirinn.  

 

Tá súil agam go bhfuil sibh go léir ag baint taitneamh as an 
aimsir te an fhómhair agus as bhur ranganna sa dara téar-
ma. Ádh mór le bhur bhfoghlaim. 

 

Slán agus beannachtaí, Dominic 

D 
ominic writes ……….Friends – welcome to the 
winter edition of An Fuinneog Ghaelach. 

A lot has happened in world affairs since our last 
newsletter,  with the death of Pope Francis and the elec-
tion of Pope Leo XIV, Kneecap continuing to speak out 
against the war on Gaza and of course closer to home 
with the recent Federal election.  

The Catholic primate of all Ireland, Archbishop Eamon 
Martin, welcomed the election of Pope Leo and is already 
considering inviting him to Ireland.  

 

There have been suggestions that if he visits Ireland he 
should put the north of Ireland on the itinerary, some-
thing previous pontiffs - John Paul II in 1979 and Francis in 
1981- were not able or not willing to do.  

Archbishop Martin said that  ‘we should look to the possi-
bility of inviting the Pope to celebrate the 16th centenary 
of the coming of Christianity to Ireland in 2032’.  

‘It’s a wee while away, but you need to prepare for these 
things’ he said. 

 

Nonetheless, we wish Pope Leo well in his ministry and 
his calls for world peace, social justice and human rights. 

Many will also welcome the outcome of the recent federal 
election and I’m sure we all wish the new government 
good luck regardless of who you voted for. 

And Kneecap is continuing to speak out in support of the 
people of Gaza and human rights in spite of the fierce 
criticism from British politicians and conservative com-
mentators.  

In response to the criticism the Irish language rap band 
has been receiving widespread support from members of 
the entertainment industry and others in Ireland and Brit-
ain.  

 

More recently over 100 Welsh music acts have joined a 
growing campaign of support for Kneecap after the group 
faced recent concert cancellations. 

 

The Welsh musicians who often perform in their native 
language signed a joint statement backing the recent letter 
of support for the Irish language group from over 40 oth-
er UK artists. 
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All Roads Lead To Rome 
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lingual streets signs and bi-lingual welcoming signage at 
the new Grand Central Station in Belfast continues. 
Some people in the north of Ireland still have difficulty 
with the Irish language. 

 

Also in the north, nationalists and enthusiasts of the lan-
guage also welcomed the repeal of a 1737 English ban on 
the use of Irish language in the law courts.It seems that 
change does not come quickly in relations between Brit-
ish and Ireland. 

 

I hope that you have all been enjoying the warm autumn 
weather and enjoying your classes in second term. Good 
luck with your learning. 

 

Slán agus beannachtaí, Dominic 

Welsh language singer-songwriter Steve Eaves said that 
‘Within the Welsh language music scene there has al-
ways been a strong tradition of musicians demanding 
peace and justice, and voicing opposition to racism and 
apartheid.’ 

 

Meanwhile in Ireland large crowds came out in Dublin on 
11th May to celebrate Irish language and culture at Lá 
Mór na Gaeilge.  

 

Lá Mór na Gaeilge is a major annual event run by Baile 
Átha Cliath le Gaeilge, with support from Conradh na 
Gaeilge, Dublin City Council, the Department of Tour-
ism, Culture, Arts, Gaeltacht, Sport and Media, and 
proudly sponsored by Tesco.  

The free event included live music, art, youth culture, 
family fun and Gaeilge for all levels. The theme for 2025 
was “An Chéad Glúin Eile” - The next Generation.  

 

The program of events has been organised for young 
people, by young people and looks to connect people in 
Dublin with their native language. Well done Dublin. 

 

And in the north of Ireland the campaign to install bi-
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'caogadaí measaim. Tarlaíonn rud rúndiamhracha 
gránna, tá bean óg caillte agus tá deireadh le lae-
thanta geala; tá muin�r a mbaile go h-eascairdiúil 
agus milleánach; tá saol na beirte truaillithe, an t-
uafás dulta siar go d� an chéad ghlúin eile. 'Sé sin 
taobh gruama an tsaoil gan aon agó. 
 
 Ach d'"ág mé 'Baile bodhar' (p. 98) go d� an 
deireadh mar im' thuairim-se is fuascailt é ón 'bpian 
gan faoiseamh' ar a bhfuil trácht aici i 'Na crainn 
screadacha agus pian gan faoiseamh', (p. 104). Ach is 
i 'Baile bodhar' a scaoileann an file a sean-
chráiteacht ar an gcathair a thug cúl fuarchúiseach di 
féin agus d'oidhreacht na Gaeilge. Éalóidh sí go �or-
tha ina mbeidh saoirse aici agus meas uirthi dá réir. 
B'ann a gheobhaidh sí an féin-mhuinín agus an 
misneach chun filleadh ar an gcathair chrúálach agus 
díoltas a "áil, an "uaráil a mhúchadh lena caint 
ghlinniúil. Cuirfear in iúil den chathair gurb iad a 
muin�r "éin a dhéanann áit ar leith den chathair 
sin. Agus ná déanaigí dearmad gurb as Cearna, Co na 
Gaillimhe í Aoife Dowd, an t-ealaínteoir a dhearadh 
clúdach an leabhair. 

__________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cnámha Scoilte 

 

L 
eabhar dhátheangach isea, Cnámha Scoilte: 

Cnuasach Prós Fhilíochta / Split Bones: A Col-
lec�on of Prose Poetry. Is leis an file Julie 

Bhreathnach-Banwait é, blaiseadh láidir ann ar an grá 
is an ghruaim, agus níos measa b'"éidir, an "uaráil.  
 
 Beidh cuimhne ag a lán ar Caitlín Maude (1941
-1982) ó Chasla, aisteoir, scríbhneoir, file agus am-
hránaí ar an sean-nós. Is as Ceantar na nOileán í Julie 
Bhreathnach-Banwait, cainteoir ó dhúchas eile a bhfuil 
roinnt leabhar filíochta foilsithe aici le blianta beaga 
anuas. Siceolaí proifisiúnta isea í, duine fad-
chleachtadh ar smaointe agus mothúcháin an duine a 
mheas go fuaraigeantach fuarálach, fé mar a bheadh 
corp sínte ar chlár mar atá á mhaíomh aici in 'An 
cróinéir, an corpán agus cúis bháis Rachel' (p. 100). 
Ach is file í chomh maith, agus cé go dtagann 
bunábhar nó téama na fuarála go soiléir tríd a sao-
thair, ní le súil ghairmiúil amháin a bhreathnaíonn sí ar 
'na cnámha scoilte', tá dearcadh láidir truachríoch aici 
toisc gur sáraíonn a daonnacht ar gach rud eile.  
 
 Agus níos mó ná caoga dán sa leabhar níl spás 
agam ach le dornán acu a lua go h-áirithe, siad na cinn 
a bhfuil mé an-tugtha dóibh mar Gaeilgeoir i bhfad i 
gcéin. Ceann amháin a phioc mé amach ab ea 
'Brionglóid agus eascaine' (p. 10). Tugann sé ar ais mé 
ag siúl mo chladaigh féin go moch ar maidin, bolaithe 
aithnidiúla na farraige agus na feamainne, radharc 
coi�anta; eadrom go leor é a déarfá, ach uaireanta 
tagann smaointe ón dtaobh gruama, fite fúaite ina 
measc. Leanann rúndiamhracht de shaghas éigin le 'An 
bealach abhaile go teanga mo mhuin�re' (p. 44) toisc 
nach bhfuil an scéal go h-iomlán luaite. T'réis na blian-
ta i gcéin ní gá gur go réidh, ach go stadach agus le 
míshuaimhneas, a glactar thar n-ais an teanga dúchais, 
ach i mbeagán ama sleamhnaíonn focail isteach ina n-
áit cheart gan iarraidh. B'"éidir gur sa chead véarsa 
eile 'Talamh athartha' (p. 72) atá beagán de soiléiriú ar 
an scéil. Tá súil ghéar ag an údar ar buanna agus ar 
míbhuntáis� na hÉireann, ach ní go ró-mhinic a thu-
gann daoine 'Talamh athartha' ar 'ár d�r mháthartha' 
mar is baninscneach í de ghnáth? Pé scéal é, i 'Scéalta i 
ndubh is i mbán' (p. 90) tá imeachtaí leath-nochtaithe 
ag an file atá go truamhéalach amach is amach. Triúr 
Éireannaigh óga soineanta i mór-chathair Londain, 'sna 



           Leathanach 5 Geimhreadh 2025

I 
n this bilingual book of prose poetry in Irish 
and English Julie Breathnach-Banwait tackles 
themes of love and dejec�on, and, worse 

perhaps, of indifference. Some readers will be re-
minded of Caitlín Maude (1941-1982) from Casla, 
Conamara, actor, writer, poet and sean-nós singer. 
Julie Breathnach-Banwait is from Ceantar na 
nOileán, also in Conamara, also a na�ve speaker of 
Irish, with several books of poetry in Irish pub-
lished in recent years. She is a well-qualified psy-
chologist, long prac�sed in the probing of peoples' 
thoughts and memories with professional detach-
ment, almost like a coroner's inspec�on of a 
corpse laid out on a table as she implies in 'The 
coroner, the cadaver and the cause of Rachel's 
death' (p. 100). But she is a poet as well and alt-
hough the theme of indifference comes through in 
all the poems, she observes the 'split bones' not 
just with professional coldness but with a compas-
sionate eye, her humanity triumphing over every 
other feeling. 
 
 With more than fiFy poems in the book 
there isn't space for me to dwell on more than a 
small selec�on that par�cularly spoke to me as an 
Irish person living abroad. One such is 'A dream 
and a curse' (p. 11). Reading it I am back walking 
my own seashore in the early morning, there's the 
old sea and tar smell, the familiar scene; fairly light
-hearted you might say, but among the delighGul 
memories occasionally come darker ones. A kind 
of mystery emerges in 'The route home to the lan-
guage of my people' (p. 45) since we don't have 
the full story. It is not necessarily easy to get back 
fluency aFer years of absence, it can come with 
hesitancy and uneasiness, and yet in a short �me 
words do slide into place unbidden.  
 

The next poem that I have picked out, 'Fatherland: 
leMng go' (p. 73) provides some clarifica�on of 
the mystery. The poet herself looks back with clar-
ity on Ireland's advantages and disadvantages, but 
seldom do we see our na�ve 'mother Ireland' re-
ferred to as a 'fatherland'. My next choice is 
'Stories in black and white' (p. 91) which gives the 
bare bones of a piteous story of naive young Irish 
people in an overwhelming London, set in the 
1950s I would guess. Something awful and secre-
�ve happens, a young woman is dead, it's the end 
of innocence, the home community is hos�le, ac-
cusing; two lives are disrupted, the dreadful 
knowingness passes down to the next genera�on. 
This is the dark side of life for sure. 
 
 I've leF for last 'Deaf town' (p. 99). It's my 
favourite and I think it offers a liOle more clarity 
on the mystery and perhaps some relief from 'the 
pain I cannot fix', which is also addressed in the 
final poem 'The screaming trees and the pain I 
cannot fix' (p. 105). In 'Deaf town' however, the 
poet lets her old wretchedness and sorrow at a 
cold-hearted city’s rejec�on of the older Gaelic 
heritage flow into a personal sense of rejec�on. 
Revenge will come, the poet seems to say, when, 
emboldened by the acceptance, the freedom and 
experiences gained in the wider world, the indiffe-
rence of the city will be overwhelmed by her con-
fidence, self-worth, and sparkling talk. The city will 
be fully accep�ng of herself and acknowledging 
her Gaelic culture, the thing that makes it a spe-
cial place. 
 
CRIOSTÓIR Ó MAONAIGH 
Has�ngs, Victoria 

 

JULIE BREATHNACH-BANWAIT, Cnámha Scoilte: Cnuasach Prós Fhilíochta / Split 
Bones: A Collection of Prose Poetry, Australia: Bobtail Books, 2023, 107 pp,  

ISBN 9780645748918. 
 



I 
s ag dul ar gcúl seachas chun cinn atá an tír seo 
maidir leis an dualgas atá orainn astaíochtaí 
gás ceaptha teasa a laghdú, de réir a bhfuil san 

anailís is deireanaí ón nGníomhaireacht um Cha-
omhnú Comhshaoil. 

 

Cé go bhfuil dualgas dlíthiúil ar Éirinn astaíochtaí a 
laghdú 51% faoin mbliain 2030, ní bheidh ann ar 
deireadh ach laghdú de 23% má choinnímid orainn 
mar atá. 

 

Sin i gcomparáid leis an laghdú de 29% a tuaradh 
san anailís dheireanach a rinne an ghníomhaireacht 
anuraidh. 

 

Chomh maith leis sin, chaithfí gach aon pholasaí 
aeráide dá bhfuil againn a chur i bhfeidhm ina n-
iomlán idir seo agus 2030, gan bunchleite isteach ná 
barrchleite amach, lena chinntiú go mbainfí amach 
an laghdú de 23%, gan 29% ná 50% a bhac, de réir 
na hanailíse. 

 

An laghad dul chun cinn agus forbartha atáimid a 
dhéanamh i mórán gach réimse den ghníomhú 
aeráide is siocair leis an réamhaisnéis dhiúltach – 

fuinneamh gaoithe ar muir is ar tír, bithghás, téamh 
tíosach agus feithiclí leictreacha ina measc. 

Rud eile de, is cosúil gur sceith Éire 307 milliún ton-
na de gháis ceaptha teasa idir 2021 agus 2025, sin 
12 milliún tonna níos mó ná mar a bhí ceadaithe 
dúinn. 

 

Mar fhorbharr ar an donas, tuartar go sceithfimid 
114 milliún tonna de gháis ceaptha teasa níos mó 
mar atá ceadaithe dúinn as seo go 2030. 

 

Príomhfheidhmeannach na Gníomhaireachta um 
Chaomhnú Comhshaoil, Laura Burke, dúirt sí go léi-
ríonn an anailís is deireanaí go bhfuil sé thar am an 
chaint ar ardaidhmeanna a chur i leataobh agus 
cromadh ar a gcur i gcrích. 

 

Os a choinne sin, scéal eile ar fad atá ann ó thaobh 
an Aontais Eorpaigh trí chéile de. 

 

Tuarann an Coimisiún Eorpach go mbeidh 
astaíochtaí gás ceaptha teasa laghdaithe 54% idir 
1990 agus 2030 – 1% faoi bhun na sprice – nuair a 
chuirtear figiúirí ó gach ballstát den Aontas le chéile. 
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Gníomhú Aeráide : 'Éire ag dul ar gcúl' 
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T 
á cosc curtha ag cúirt sna Stáit Aontaithe ar 
an Uachtarán Donald Trump taraifí a ghear-
radh ar earraí as tíortha eile. 

 

Rialaigh an Chúirt Trádála Idirnáisiúnta nach bhfuil 
an t-údarás bunreachtúil ag Trump taraifí a ghear-
radh ar earrraí as tíortha eile as a chonlán féin. 

 

Dúradh sa rialú gur ag Comhdháil na Stát Aontaithe 
amháin atá an t-údarás caidreamh trádála na tíre le 
tíortha eile a rialú. 

 

Rialaigh triúr breitheamh na cúirte freisin nach bhfuil 
cead ag Trump dul i muinín na gcumhachtaí éige-
andála atá aige mar uachtarán le húdarás na 
Comhdhála a shárú sa mhéid sin. 

 

Dúirt siad chomh maith nach breithiúnas é an rialú ar 
chomh stuama is atá polasaí Trump ná ar chomh 
héifeachtach is a bheadh sé mar pholasaí. 

 

Níl ann ach nach bhfuil cead dlíthiúil ag Trump an 
polasaí a chur i bhfeidhm, arsa siad. 

 

A luaithe a eisíodh an rialú, d'fhógair rialtas Trump 
go ndéanfaí achomharc ina aghaidh agus chaith siad 
amhras ar údarás na cúirte freisin. 

 

D'fhéadfadh an t-achomharc dul chomh fada le Cúirt 
Uachtarach na tíre. 

 

Tháinig borradh faoi na margaí airgeadais sna Stáit 

Aontaithe agus san Áise i bhfianaise rialú na cúirte. 

 

Maíonn Trump nach bhfuil ina chuid taraifí as 
cuimse ach cuid de straitéis mhargála le dúil 
téarmaí trádála níos fabhraí a fháil do na Stáit Aon-
taithe ar deireadh. 

 

 

Creidtear go forleathan, más ea, gur straitéis thar a 
bheith urchóideach atá ann atá tar éis cur isteach 
ar rath eacnamaíochta an domhain agus a bhfuil 
gnóthais go leor briste dá bharr. 

Cosc curtha ar tharaifí Trump ag cúirt sna Stáit Aontaithe 
 

Coming up in our next issue !  

 
A complete run-down on every Irish 

language movie.  

 

How many have you seen ? 

 
Is there one in particular you've been 

searching for ?  

 
Use our handy guide to fill in the gaps in 

your collection.  



Cumann Gaeilge na hAstráile Teo   

 
IRISH LANGUAGE ASSOCIATION OF AUSTRALIA INC.  

 

Cumann Gaeilge na hAstráile, the Irish Language Association of Australia is a not-for-profit organisa-
tion run entirely by volunteer tutors and a voluntary committee of management. The Cumann is non-
political and non-sectarian. Its aim is to promote the Irish language as a second language within the 
Australian community, and to form networks with other cultural, heritage and Celtic language groups.  

 

Formally established back in 1992, the ILAA offers structured weekly language classes to  students of 
all ages, nationalities, and walks of life, across a range of levels — absolute beginners, basic, interme-
diate, advanced — as well as the opportunity to practice and converse together in a supportive envi-
ronment.  

 

Members receive a quarterly newsletter; access to the library; and also enjoy weekly singing and infor-
mal conversation sessions; as well as participation in social events and residential language schools.  

 

Irish Language Association of Australia Inc., P.O. Box 594 North Melbourne VIC, 3051 

 

This form can be used for membership renewal or to notify a change of details.  

New members should use the form available on our website www.gaeilge.org.au  

 

[ ] Renewal [ ] Update 

 

Sloinne ...................................................... Guthán  bh) ............................................... 

(surname) (phone) 

Céad ainm .................................................  ah) ................................................ 

(first name) 

Seoladh ..................................................... Fón     ...........................….......................... 

(address) (mobile) 

              ...............................................….. Ríomhphost ...............…..….......................... 

 (email) 

Membership fee is $45 per annum and due each January. Class donation is $5 per week.  
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